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Psalm 141:8 
Mizmor Qof-Nun-Alef, pasuk Chet 

yvip.n: r[;T.-la; ytiysix' hk'B. yn"+y[e yn"doa] hwIhoy> ^yl,ae yKi 

My eyes are toward you, O God my Lord... 

yvip.n: r[;T.-la; ytiysiñx' hk'B. yn"+y[e yn"doa] hwIhoy> ^yl,ñae yKi 
naf'-shee' al – te'-ar'  cha-see'-tee be'-khah' ey-nai'  a-do-nai'  e-loh-heem' ei-ley'-kha kee 

vp,n< - n cs 
"soul, life, 
being"cstr 
yxI -1cs sfx  

fr> vp;n" v 

l[; - adv "not" 

hr'['- v "raze, 
abandon, leave  
piel impf 2ms 

¤£e¤;T. 

hs;x' - v 
"trust, seek  

refuge" 
qal prf 1cs 
yTi¤.¤;¤' 

B.- pfx  
"in" 
hk'-  

2ms sfx 

!yI[; - n 
c. dual 
"eyes"  
yx- 1cpl 
sfx my 

!Ada'- n 
"Lord,  
master" 
yx: -mpl  
cstr sfx 

hwhy-n abs 
"YHVH"  
Eternal  

fr> hy"h" -v 
"to be" 

la, - prep 
"to,  unto, 

into, 
toward"  

 ^- 2ms sfx 

yKi -  
conj 
"for, 
but" 

my  
soul 

do not  
abandon 

I take  
refuge 

in  
you 

[are]  
my eyes 

O God*  
my Lord 

toward 
you 

for 

yvip.n: r[;T.-la; ytiysix' hk'B. yn"+y[e yn"doa] hwIhoy> ^yl,ae yKi 
"For my eyes are toward you, O God my Lord:  

in you I take refuge; do not abandon my soul." (Psalm 141:8) 

o[ti pro.j se, ku,rie ku,rie oì ovfqalmoi, mou  
evpi. se. h;lpisa mh. avntane,lh|j th.n yuch,n mou, (LXX) 

 
 
 
 
 

Sefer Tehillim: 
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For audio, see the Hebrew for Christians website. 

 
 

 


